
PRAVILNIK  

O ENERGETSKOM PREGLEDU ZGRADE I ENERGETSKOM CERTIFICIRANJU  

I. OPĹE ODREDBE 

Predmet Pravilnika 

Ļlanak 1. 

(1) Ovim Pravilnikom propisuju se naļin i uvjeti provedbe energetskog pregleda zgrade i redovitog pregleda 

sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u zgradi, sadrģaj izvjeġĺa o tim pregledima, 

naļin energetskog certificiranja, sadrģaj i izgled energetskog certifikata i kriteriji za zgrade s malim energetskim 

potrebama, naļin gospodarenja energijom u zgradama koje troġe energiju i vodu, utvrĽivanje mjera za poboljġanje 

energetske uļinkovitosti i njihove isplativosti. 

(2) Odredbe ovoga Pravilnika koje se odnose na poslove i postupke iz stavka 1. ovoga ļlanka na odgovarajuĺi 

se naļin primjenjuju na samostalnu uporabnu cjelinu zgrade. 

(3) Za zgradu odnosno za samostalnu uporabnu cjelinu zgrade izgraĽenu bez zavrġne obrade ploha podova, 

zidova i stropova, nenosivih pregradnih zidova, razvoda instalacija pojedinaļnoga stambenog, odnosno poslovnog 

prostora unutar te graĽevine, za koju je izdana graĽevinska dozvola sukladno Zakonu o gradnji (u daljnjem tekstu 

Zakon) i za koju se moģe izdati uporabna dozvola po tome Zakonu (graĽenje do odreĽenog stupnja dovrġenosti) i 

za koju nije definirana krajnja namjena energetski razred se odreĽuje kao za ostale nestambene zgrade. 

Svrha Pravilnika 

Ļlanak 2. 

(1) Pravilnikom se uspostavlja sustav energetskih pregleda zgrada i redovitih pregleda sustava grijanja, 

sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u zgradi. 

(2) Ovim Pravilnikom u pravni poredak Republike Hrvatske prenosi se: 

ï Direktiva 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeĺa od 19. svibnja 2010. o energetskim svojstvima zgrada 

(preinaka) (SL L 153, 18. 6. 2010.) 

Pojmovi 
Ļlanak 3. 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeĺe znaļenje: 

1. dio zgrade znaļi tehniļki sustav zgrade ili dio ovojnice zgrade (npr. zid, pod, krov, graĽevinski otvor i 

dr.); 

2. efektivna nazivna snaga je najveĺa kalorijska vrijednost izraģena u kW koju proizvoĽaļ navede i za 
koju potvrĽuje da se moģe isporuļiti tijekom neprekidnog rada uz istovremeno odrģavanje korisne uļinkovitosti 

koju je proizvoĽaļ naznaļio; 

3. energetski pregled zgrade je sustavan postupak za stjecanje odgovarajuĺeg znanja o postojeĺoj 
potroġnji energije i energetskim svojstvima zgrade ili skupine zgrada koje imaju zajedniļke energetske sustave, za 

utvrĽivanje i odreĽivanje isplativosti primjene mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti te izradu izvjeġĺa o 

energetskom pregledu zgrade s prikupljenim informacijama i predloģenim mjerama, a obavlja ga ovlaġtena osoba; 

4. energetski pregled nove zgrade je sustavan postupak koji obuhvaĺa pregled projektne 

dokumentacije glavnog projekta, uvid u zavrġno izvjeġĺe nadzornog inģenjera, uvid u izjavu izvoĽaļa o izvedenim 

radovima i uvjetima odrģavanja graĽevine, vizualni pregled zgrade, te izradu izvjeġĺa o energetskom pregledu 

prema Metodologiji, a obavlja ga ovlaġtena osoba; 

5. energetski razred zgrade je pokazatelj: 

ï specifiļne godiġnje potrebne toplinske energije za grijanje za referentne klimatske podatke i Algoritmom 

propisan reģim koriġtenja prostora i reģim rada tehniļkih sustava, 

ï specifiļne godiġnje primarne energije za referentne klimatske podatke i Algoritmom propisan reģim 

koriġtenja prostora i reģim rada tehniļkih sustava, koja kod stambenih zgrada obuhvaĺa energiju za grijanje, 

pripremu potroġne tople vode i ventilaciju/klimatizaciju (ventilacija/klimatizacija se uzima u obzir ukoliko postoji 

i to samo kroz grijanje), a kod nestambenih zgrada obuhvaĺa energiju za rasvjetu i energije onih termotehniļkih 

sustava naznaļenih u Metodologiji u Tablici 5.18 (Definirani tehniļki sustavi za proraļun do primarne energije za 

referentne klimatske podatke za pojedine vrste zgrada) za pojedinu vrstu nestambene zgrade (uredske zgrade, 

zgrade za obrazovanje, bolnice, hoteli i restorani, sportske dvorane, zgrade trgovine, ostale nestambene zgrade); 

6. energetsko svojstvo zgrade je izraļunata koliļina energije potrebne za grijanje, hlaĽenje, ventilaciju, 
pripremu potroġne tople vode i rasvjetu prilikom karakteristiļne uporabe zgrade. Energetsko svojstvo zgrade se 



izraģava preko specifiļne godiġnje primarne energije za referentne klimatske podatke i Algoritmom propisan reģim 

koriġtenja prostora i reģim rada tehniļkih sustava; 

7. europska norma oznaļuje normu koju je prihvatio Europski odbor za normizaciju, Europski odbor za 

elektrotehniļku normizaciju ili Europski institut za telekomunikacijske norme te koja je dostupna za javnu 

uporabu; 

8. ÉÚÖÊÅĤçÅ o energetskom pregledu je dokument koji sadrģi sve propisane podatke, analize, procjene 

i prijedloge iz ovog Pravilnika te je izraĽen u skladu s Metodologijom provoĽenja energetskog pregleda zgrada; 

9. Metodologija ÐÒÏÖÏíÅÎÊÁ energetskog pregleda zgrada (dalje u tekstu: Metodologija) je skup 

radnji i postupka za provoĽenje energetskog pregleda zgrada koja sadrģi algoritam za izraļun energetskog svojstva 

zgrade u standardnim uvjetima koriġtenja; 

10. ministar je ļelnik srediġnjeg tijela drģavne uprave nadleģnog za poslove graditeljstva; 

11. Ministarstvo je srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za poslove graditeljstva; 

12. nestambena zgrada je zgrada koja nema niti jednu stambenu jedinicu ili skup prostorija namijenjen 

stanovanju zajednica; 

13. nova zgrada je izgraĽena zgrada prije nego je puġtena u pogon, odnosno prije poļetka uporabe, a koja 

se gradi na temelju akta za graĽenje izdanog nakon 1. listopada 2007; 

14. ÏÖÌÁĤÔÅÎÁ osoba je osoba koja prema posebnom propisu kojim se propisuju uvjeti i mjerila za osobe 

koje provode energetsko certificiranje i energetske preglede zgrada i redovite preglede sustava grijanja, sustava 

hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u zgradi ima ovlaġtenje za energetsko certificiranje i/ili energetske 

preglede zgrada i/ili redovite preglede sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u 

zgradi, izdano od Ministarstva; 

15. ÐÌÏĤÔÉÎÁ korisne ÐÏÖÒĤÉÎÅ grijanog dijela zgrade Ak je ukupna ploġtina neto podne povrġine 
grijanog dijela zgrade (ne ukljuļuje negrijane dijelove zgrade kao npr. skladiġta, stubiġta i ostale zatvorene 

negrijane dijelove zgrade i sliļno); 

16. redoviti pregled je redoviti pregled sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i 
klimatizacije u zgradi radi ocjene naļina rada i odrģavanja sustava s obzirom na energetsku uļinkovitost i po 

potrebi utvrĽivanja mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti sustava radi osiguranja maksimalne 

uļinkovitosti tih sustava u normalnim uvjetima rada, a obavlja ga za to ovlaġtena osoba. 

17. referentna klima za podruļje kontinentalnog dijela Hrvatske je klima za meteoroloġku postaju 

preuzetu kao karakteristiļnu (Zagreb Maksimir) kada srednja mjeseļna temperatura vanjskog zraka najhladnijeg 

mjeseca na lokaciji zgrade prema podacima iz Meteoroloġkih podataka za najbliģu klimatski mjerodavnu 

meteoroloġku postaju ʃmm jest Ò 3 ÁC) , a za podruļje primorskog dijela Hrvatske je klima za meteoroloġku 
postaju preuzetu kao karakteristiļnu (Split Marjan) kada srednja mjeseļna temperatura vanjskog zraka 

najhladnijeg mjeseca na lokaciji zgrade prema podacima iz Meteoroloġkih podataka za najbliģu klimatski 

mjerodavnu meteoroloġku postaju ʃmm jest > 3 ÁC; 

18. samostalna uporabna cjelina zgrade je stan odnosno apartman, poslovni prostor i sliļno unutar 
zgrade koji je predviĽen ili preureĽen za zasebno koriġtenje; 

19. stambena zgrada je obiteljska kuĺa ili viġestambena zgrada koja je u cijelosti ili u kojoj je viġe od 90 
% graĽevinske (bruto) povrġine namijenjeno za stanovanje; 

20. stvarni klimatski podaci su klimatski podaci dobiveni statistiļkom obradom prema meteoroloġkoj 
postaji najbliģoj lokaciji zgrade; 

21. ÔÅÒÍÏÔÅÈÎÉéËÉ sustav je tehniļka oprema za grijanje, hlaĽenje, ventilaciju, klimatizaciju i pripremu 
potroġne tople vode zgrade ili samostalne uporabne cjeline zgrade; 

22. ÔÒÏĤËÏÖÎÏ optimalna razina je razina energetskih svojstava koja rezultira najmanjim troġkom 

tijekom procijenjenoga gospodarskog vijeka trajanja, pri ļemu se najmanji troġak odreĽuje uzimajuĺi u obzir 

troġkove ulaganja povezanih s energijom, troġkove odrģavanja i operativne troġkove (ukljuļujuĺi troġkove i uġtede 

energije, kategoriju dotiļne zgrade, zaradu od proizvedene energije), gdje je primjenjivo, kao i troġkove 

zbrinjavanja, gdje je primjenjivo, a procijenjeni gospodarski vijek trajanja odreĽuje svaka drģava ļlanica. 

Procijenjeni gospodarski vijek se odnosi na preostali procijenjeni vijek trajanja zgrade, ako se zahtjevi energetskih 

svojstava odreĽuju u odnosu na zgradu u cjelini, odnosno na procijenjeni gospodarski vijek trajanja dijela zgrade, 

ako se zahtjevi energetskih svojstava odreĽuju u odnosu na dijelove zgrade. Troġkovno optimalna razina nalazi se 

unutar podruļja razina energetskih svojstava za koje je analiza troġkova i koristi tijekom procijenjenoga 

gospodarskog vijeka trajanja pozitivna; 

23. Zakon je Zakon o gradnji (èNarodne novineç, broj 153/2013, 20/2017); 



24. zgrada s ÖÉĤÅ namjena je zgrada koja ima viġe od 10 % graĽevinske (bruto) povrġine u drugoj 
namjeni od osnovne i kada je ploġtina neto podne povrġine u drugoj namjeni veĺa od 50 m2, zbog ļega je potrebno 

zgradu podijeliti u toplinske zone koje se proraļunavaju u skladu s namjenom; 

25. zgrada s ÖÉĤÅ zona je zgrada koja se sastoji iz viġe dijelova koje su zaokruģene zasebne funkcionalne 
cjeline za koje se mogu izraditi zasebni energetski certifikati i: 

a) koja se sastoji od dijelova koji ļine zaokruģene funkcionalne cjeline koje imaju razliļitu namjenu te imaju 

moguĺnost odvojenih sustava grijanja i hlaĽenja (stambeni dio u nestambenoj zgradi), ili se razlikuju po unutarnjoj 

projektnoj temperaturi za viġe od 4 ÁC, osim ako ļine funkcionalnu cjelinu (npr.: kupaonica u stanu, garderoba uz 

sportsku dvoranu i sliļno), 

b) ili kod koje je 10% i viġe neto podne povrġine prostora zgrade u kojem se odrģava kontrolirana temperatura 

u drugoj namjeni od osnovne namjene i kada je ploġtina neto podne povrġine u drugoj namjeni veĺa od 50 mĮ, 

c) ili kod koje dijelovi zgrade koji su zaokruģene funkcionalne cjeline imaju razliļiti termotehniļki sustav 

i/ili bitno razliļite reģime koriġtenja termotehniļkih sustava. 

26. sustav za klimatizaciju je sklop kojim se djeluje na neki od slijedeĺih parametara: temperaturu, 

vlaģnost i kvalitetu zraka te ostvaruje prisilna izmjena zraka u prostoriji u svrhu postizanja mikro-higijenskih 

uvjeta i odgovarajuĺeg stupnja ugodnosti prostora. 

Prilozi Pravilniku 

Ļlanak 4. 

Ovaj Pravilnik sadrģi sljedeĺe priloge: 

Prilog 1 Energetski razredi zgrada i naļin oznaļavanja energetskog razreda na energetskom certifikatu, 

Prilog 2 Izgled i sadrģaj energetskog certifikata, 

Prilog 3 Prikaz registra Izvjeġĺa o energetskim pregledima zgrada i izdanih energetskih certifikata, 

Prilog 4 Prikaz registra Izvjeġĺa o redovitim pregledima sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije 

i klimatizacije. 

II. OBVEZA PROVOņENJA ENERGETSKOG PREGLEDA ZGRADE, ENERGETSKOG 

CERTIFICIRANJA I JAVNOG IZLAGANJA ENERGETSKOG CERTIFIKATA ZA 

ZGRADE JAVNE NAMJENE 

Zgrada javne namjene 
Ļlanak 5. 

Obveza izrade i izlaganja energetskog certifikata zgrade javne namjene primjenjuje se i na samostalnu 

uporabnu cjelinu zgrade koja je javne namjene. 

0ÒÏÖÏíÅÎÊÅ energetskog pregleda 
Ļlanak 6. 

(1) Energetski pregled zgrade provodi se prije izdavanja energetskog certifikata za: 

ï zgrade javne namjene ļija ukupna korisna povrġina prelazi 250 m2, 

ï nove zgrade prije izdavanja uporabne dozvole osim ako ovim Pravilnikom nije drukļije propisano, 

ï zgrade koje se prodaju, iznajmljuju, daju u zakup, odnosno daju na leasing. 

(2) Iznajmljivanje iz stavka 1. ovog ļlanka ne odnosi se na stanove, apartmane i kuĺe za odmor u kojima se 

pruģa ugostiteljska usluga smjeġtaja. 

Obveza energetskog certificiranja  

Ļlanak 7. 

(1) Vrste zgrada u cjelini odnosno samostalne uporabne cjeline zgrade za koje se izdaje energetski certifikat 

odreĽene su prema preteģitoj namjeni koriġtenja i dijele se na: 

1. viġestambene zgrade ï za koje se u pravilu izraĽuje jedan zajedniļki certifikat, a moģe se izraditi i zasebni 

energetski certifikat 

2. obiteljske kuĺe 

3. uredske zgrade 

4. zgrade za obrazovanje 

5. bolnice 

6. hoteli i restorani 

7. sportske dvorane 



8. zgrade trgovine ï veleprodaja i maloprodaja 

9. ostale nestambene zgrade koje se griju na temperaturu +18 ÁC ili viġu (npr.: zgrade za promet i 

komunikacije, terminali, postaje, poġte, telekomunikacijske zgrade, zgrade za kulturno-umjetniļku djelatnost i 

zabavu, muzeji, knjiģnice i sliļno), 

(2) U sluļaju da se zgrada prodaje, iznajmljuje, daje u zakup odnosno daje na leasing u tijeku graĽenja, buduĺi 

kupac, najmoprimac, odnosno zakupac moģe zahtijevati od investitora da mu predoļi izraļun buduĺih energetskih 

svojstava zgrade 

(3) Vrste zgrada iz stavka 1. i zgrade iz stavka 2. ovog ļlanka definirane su posebnim propisom kojim se 

propisuju tehniļki zahtjevi u pogledu racionalne uporabe energije i toplinske zaġtite u zgradama. 

Zgrade s malim energetskim potrebama 

Ļlanak 8. 

Zgrade s malim energetskim potrebama, u smislu ovoga Pravilnika su industrijske zgrade, radionice, 

poljoprivredne zgrade i sl. koje se griju na temperaturu manju od 18 ÁC. 

Obveza javnog izlaganja energetskog certifikata  

Ļlanak 9. 

(1) Ukoliko zgrada odnosno samostalna uporabna cjelina zgrade za koju postoji obveza energetskog pregleda 

i izrade i izlaganja energetskog certifikata ima viġe ulaza, tada se energetski certifikat izlaģe na jasno vidljivom 

mjestu uz glavni ulaz zgrade. 

(2) Energetski certifikat se izraĽuje prema Prilogu 2 ovoga Pravilnika. 

(3) Javno se izlaģe prva stranica energetskog certifikata koja sadrģi osnovne podatke o zgradi i energetski 

razred, te stranica energetskog certifikata koja sadrģi prijedlog mjera za poboljġanje energetskih svojstava zgrade 

koje su ekonomski opravdane kod zgrada, odnosno preporuke za koriġtenje zgrade vezano na ispunjenje temeljnog 

zahtjeva za graĽevinu gospodarenje energijom i oļuvanje topline i ispunjenje energetskih svojstava zgrade, 

zajedno na formatu A3, zaġtiĺene od eventualnih oġteĺenja i priļvrġĺene na siguran naļin. 

Ļlanak 10. 

(1) Za izradu i javno izlaganje energetskog certifikata propisanog ovim Pravilnikom odgovoran je investitor, 

odnosno vlasnik zgrade. 

(2) Korisnik zgrade za koju je obvezno javno izlaganje energetskog certifikata duģan je omoguĺiti izradu 

energetskog certifikata zgrade i njegovo javno izlaganje. 

III. OBVEZE INVESTITORA, VLASNIKA I KORISNIKA ZGRADE KOD PROVOņENJA 

ENERGETSKOG PREGLEDA ZGRADE I ENERGETSKOG CERTIFICIRANJA 

Ļlanak 11. 

(1) Investitor, odnosno vlasnik zgrade odnosno samostalne uporabne cjeline zgrade duģan je osigurati 

provoĽenje energetskog pregleda zgrade i energetsko certificiranje, kako je to propisano ovim Pravilnikom. 

(2) Investitor ili vlasnik iz stavka 1. ovoga ļlanka duģan je poslove energetskog pregleda zgrade i energetskog 

certificiranja povjeriti za to ovlaġtenim osobama. 

(3) Investitor ili vlasnik iz stavka 1. ovoga ļlanka duģan je ovlaġtenoj osobi osigurati sve podatke, 

dokumentaciju kojom raspolaģe, te ostale uvjete za neometan rad, a osobito: 

1. podatke o potroġnji svih oblika energije i vode u zgradi za razdoblje od tri prethodne kalendarske godine 

putem raļuna od opskrbljivaļa ili na drugi naļin dogovoren s ovlaġtenom osobom, 

2. tehniļku dokumentaciju zgrade i tehniļku dokumentaciju opreme ugraĽene u sustave koji su predmet 

pregleda, 

3. izvjeġĺa o prethodno provedenim energetskim pregledima zgrade, 

4. izvjeġĺa o redovitim pregledima i servisima sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i 

klimatizacije u zgradi u svrhu odrģavanja ļija je obveza propisana posebnim tehniļkim propisima, 

5. izvjeġĺa o redovitim pregledima i servisima u svrhu odrģavanja ostalih tehniļkih sustava, 

6. slobodan pristup svim dijelovima zgrade ili tehniļkih sustava uz uvaģavanje sigurnosnih uvjeta propisanih 

posebnim zakonom iz podruļja zaġtite na radu i drugim posebnim propisima, 

7. razgovor s osobljem u svrhu ocjene naļina koriġtenja i gospodarenja energijom u zgradi. 

(4) Opskrbljivaļi energijom i vodom duģni su podatke o opskrbi kojima raspolaģu, a koje zatraģi investitor, 

vlasnik zgrade odnosno samostalne uporabne cjeline zgrade ili predstavnik suvlasnika bez naknade dostaviti u 

roku 15 dana od dana zaprimanja zahtjeva. 



(5) Korisnik zgrade odnosno samostalne uporabne cjeline zgrade duģan je omoguĺiti ovlaġtenim osobama 

provoĽenje energetskog pregleda zgrade i/ili energetskog certificiranja i pristup u sve dijelove zgrade. 

IV. ENERGETSKI PREGLED ZGRADE I ENERGETSKO CERTIFICIRANJE 

Energetski pregled zgrade 

Ļlanak 12. 

(1) Energetski pregled zgrade ukljuļuje: 

ï pripremne radnje, 

ï prikupljanje svih potrebnih podataka i informacija o zgradi koji su nuģni za provoĽenje postupka 

energetskog certificiranja i odreĽivanja energetskog razreda zgrade, 

ï provoĽenje kontrolnih mjerenja prema potrebi, 

ï analizu potroġnje i troġkova svih oblika energije, energenata i vode za razdoblje od tri prethodne kalendarske 

godine, 

ï prijedlog mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti zgrade, odnosno za poboljġanje energetskih 

svojstava zgrade koje su ekonomski opravdane s proraļunom razdoblja povrata investicija i izvore cijena za 

provoĽenje predloģenih mjera, 

ï izvjeġĺe i zakljuļak s preporukama i redoslijedom provedbe ekonomski opravdanih mjera za poboljġanje 

energetske uļinkovitosti zgrade, odnosno energetskih svojstava zgrade. 

(2) U postupku provoĽenja energetskog pregleda zgrade provode se analize koje se odnose na: 

ï naļin gospodarenja energijom u zgradi, 

ï toplinske karakteristike vanjske ovojnice, 

ï sustav grijanja, 

ï sustav hlaĽenja, 

ï sustav ventilacije i klimatizacije, 

ï sustav za pripremu potroġne tople vode, 

ï sustav napajanja, razdiobe i potroġnje elektriļne energije, 

ï sustav elektriļne rasvjete, 

ï sustav opskrbe vodom, 

ï sustav mjerenja, regulacije i upravljanja, 

ï alternativne sustave za opskrbu energijom. 

(3) Energetski pregled zgrade osim radnji i postupaka iz stavka 1. i analiza iz stavka 2. ovoga ļlanka moģe 

sadrģavati i druge radnje, postupke i analize ovisno o vrsti, karakteristikama i namjeni zgrade i aktivnostima koje 

se u njoj obavljaju. 

(4) Energetski pregled zgrade provodi se u skladu s Metodologijom i pravilima struke. 

(5) Metodologiju iz stavka 4. ovoga ļlanka donosi ministar Odlukom, a objavljuje se na sluģbenoj internetskoj 

stranici Ministarstva. 

)ÚÖÊÅĤçÅ o energetskom pregledu zgrade 

Ļlanak 13. 

(1) Ovlaġtena osoba koja je izradila izvjeġĺe o energetskom pregledu zgrade dostavlja ga investitoru, vlasniku, 

naruļitelju ili korisniku zgrade, a kod viġestambenih zgrada upravitelju zgrade i predstavniku suvlasnika, odnosno 

predstavniku korisnika zgrade, izraĽeno na papiru u jednom primjerku i kao elektroniļki zapis izraĽen na naļin da 

je onemoguĺana promjena sadrģaja odnosno zamjena dijelova. Ostalim suvlasnicima dostavlja se kao elektroniļki 

zapis na mediju za pohranjivanje podataka. 

(2) Izvjeġĺe o energetskom pregledu zgrade sadrģi sve opise, pretpostavke, podatke, informacije i priloge 

koriġtene u provedbi energetskog pregleda zgrade. 

(3) Za zgrade za koje postoji obaveza izdavanja energetskog certifikata, izvjeġĺe o energetskom pregledu 

zgrade mora sadrģavati sve podatke i informacije nuģne za postupak energetskog certificiranja prikazane u 

posebnom poglavlju izvjeġĺa, a detaljan sadrģaj izvjeġĺa o energetskom pregledu zgrade utvrĽen je 

Metodologijom. 

Ļlanak 14. 

Izvjeġĺe o energetskom pregledu zgrade potpisuju sve ovlaġtene osobe koje su sudjelovale u njegovoj izradi. 

 



Energetsko certificiranje nove zgrade 

Ļlanak 15. 

(1) Energetsko certificiranje nove zgrade ukljuļuje potrebne proraļune za referentne klimatske podatke za 

iskazivanje specifiļne godiġnje potrebne toplinske energije za grijanje, specifiļne godiġnje potrebne toplinske 

energije za hlaĽenje, specifiļne godiġnje isporuļene energije, specifiļne godiġnje primarne energije, specifiļne 

godiġnje emisije CO2, odreĽivanje energetskog razreda zgrade i izradu energetskog certifikata. 

(2) Energetski certifikat nove zgrade izdaje se na temelju podataka iz glavnog projekta u odnosu na racionalnu 

uporabu energije i toplinsku zaġtitu zgrade, pisane izjave izvoĽaļa o izvedenim radovima i uvjetima odrģavanja 

zgrade, vizualnog pregleda zgrade i zavrġnog izvjeġĺa nadzornog inģenjera o izvedbi ukoliko je postojala obveza 

njegove izrade. 

(3) Sadrģaj Izvjeġĺa o energetskom pregledu nove zgrade propisan je Metodologijom. 

(4) Za sluļaj da ovlaġtena osoba utvrdi da nova zgrada nije izgraĽena u skladu s glavnim projektom u odnosu 

na racionalnu uporabu energije i toplinsku zaġtitu zgrade ili da su eventualne izmjene tijekom gradnje u odnosu na 

taj projekt od utjecaja na energetsko svojstvo zgrade ili da na temelju podataka iz dokumentacije navedene u stavku 

2. ovoga ļlanka nije moguĺe proraļunati potrebnu godiġnju specifiļnu toplinsku energiju za grijanje i hlaĽenje ili 

klimatizaciju zgrade za referentne klimatske podatke, odnosno odrediti energetski razred zgrade i izraditi 

energetski certifikat, tada se provodi postupak energetskog pregleda. 

(5) Proraļuni iz stavka 1. ovoga ļlanka provode se prema Metodologiji. 

Energetsko certificiranje zgrade 

Ļlanak 16. 

(1) Energetsko certificiranje zgrade ukljuļuje energetski pregled zgrade, potrebne proraļune za referentne 

klimatske podatke za iskazivanje specifiļne godiġnje potrebne toplinske energije za grijanje, specifiļne godiġnje 

potrebne toplinske energije za hlaĽenje, specifiļne godiġnje isporuļene energije, specifiļne godiġnje primarne 

energije, specifiļne godiġnje emisije CO2, odreĽivanje energetskog razreda zgrade i izradu energetskog certifikata. 

(2) Proraļuni iz stavka 1. ovoga ļlanka provode se prema Metodologiji. 

(3) Najveĺe dopuġtene vrijednosti specifiļne godiġnje potrebne toplinske energije za grijanje Qhnd, specifiļne 
godiġnje potrebne toplinske energije za hlaĽenje Qcnd, specifiļne godiġnje isporuļene energije Edel i specifiļne 
godiġnje primarne energije Eprim propisane su posebnim propisom kojim se propisuju tehniļki zahtjevi u pogledu 

racionalne uporabe energije i toplinske zaġtite u zgradama. 

(4) ProvoĽenje redovitog pregleda sustava grijanja, sustava hlaĽenja, te sustava ventilacije i klimatizacije u 

postojeĺoj zgradi kada ta obveza propisana Zakonom i ovim Pravilnikom dospijeva istodobno kada i energetsko 

certificiranje iste zgrade provodi se istovremeno s energetskim pregledom zgrade te zavrġava Izvjeġĺem o 

energetskom pregledu zgrade, Energetskim certifikatom i Izvjeġĺem o redovitom pregledu sustava grijanja, sustava 

hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije. 

Energetski razredi zgrade 

Ļlanak 17. 

(1) Stambene i nestambene zgrade svrstavaju se u osam energetskih razreda prema energetskoj ljestvici od 

A+ do G, s tim da A+ oznaļava energetski najpovoljniji, a G energetski najnepovoljniji razred. 

(2) Energetski razredi se iskazuju za referentne klimatske podatke. 

(3) Energetski razredi i naļin oznaļavanja energetskog razreda na energetskom certifikatu za stambene i za 

nestambene zgrade dani su u Prilogu 1 ovoga Pravilnika. 

Referentni klimatski podaci 
Ļlanak 18. 

(1) Referentni klimatski podaci prema kojima se odreĽuje energetski razred zgrade odreĽeni su posebno za 

kontinentalnu i posebno za primorsku Hrvatsku. 

(2) Primorska Hrvatska ukljuļuje sva mjesta kod kojih je srednja mjeseļna temperatura vanjskog zraka 

najhladnijeg mjeseca na lokaciji zgrade > 3 ÁC. 

(3) Kontinentalna Hrvatska ukljuļuje sva mjesta kod kojih je srednja mjeseļna temperatura vanjskog zraka 

najhladnijeg mjeseca na lokaciji zgrade Ò 3 ÁC. 

(4) Za primorsku Hrvatsku koriste se referentni podaci za klimatski mjerodavnu meteoroloġku postaju Split 

(Marjan), a za kontinentalnu Hrvatsku referentni podaci za klimatski mjerodavnu meteoroloġku postaju Zagreb 

(Maksimir). Meteoroloġki podaci se objavljuju na internetskoj stranici Ministarstva. 

 



V. ENERGETSKI CERTIFIKAT 

3ÁÄÒĿÁÊ i izgled energetskog certifikata  

Ļlanak 19. 

(1) Energetski certifikat sadrģi opĺe podatke o zgradi, energetski razred zgrade, rok vaģenja certifikata, 

podatke o osobi koja je izdala i izradila energetski certifikat, podatke o osobama koje su sudjelovale u izradi 

energetskog certifikata, oznaku energetskog certifikata, podatke o termotehniļkim sustavima, energetske potrebe 

zgrade, podatke o koriġtenju obnovljivih izvora energije, prijedlog mjera, detaljnije informacije i objaġnjenje 

sadrģaja energetskog certifikata. 

(2) Prijedlog mjera ukljuļuje mjere koje utjeļu na energetski razred i koje ne utjeļu na energetski razred, a 

odnose se na troġkovno optimalno ili troġkovno uļinkovito poboljġanje energetskih svojstava zgrade odnosno 

samostalne uporabne cjeline zgrade osim ako nema realnog potencijala za poboljġanje energetske uļinkovitosti u 

odnosu na propisane zahtjeve. 

(3) Prijedlog mjera u energetskom certifikatu ukljuļuje: 

ï mjere koje se provode u vezi sa veĺom rekonstrukcijom ovojnice zgrade ili tehniļkog sustava zgrade i mjere 

za pojedinaļne dijelove zgrade neovisno o veĺoj rekonstrukciji ovojnice zgrade ili tehniļkog sustava 

ï optimalnu kombinaciju mjera. 

(4) Prijedlog mjera na energetskom certifikatu mora biti tehniļki izvediv za konkretnu zgradu te sadrģi korake 

za provedbu mjera. Prijedlog mjera moģe sadrģavati procjenu razdoblja povrata ulaganja ili analizu troġkova i 

koristi tijekom gospodarskog vijeka trajanja zgrade ako je primjenjivo. 

(5) Detaljnije informacije na energetskom certifikatu upuĺuju vlasnika odnosno najmoprimca ili zakupca gdje 

mogu dobiti dodatne informacije u pogledu moguĺnosti provedbe mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti 

ukljuļivo informacije u pogledu troġkovne uļinkovitosti mjera navedenih u energetskom certifikatu. Detaljnije 

informacije mogu sadrģavati i druge informacije o povezanim pitanjima, kao informacije o poticajima i 

moguĺnostima financiranja. 

(6) Ocjenjivanje troġkovne uļinkovitosti prijedloga mjera temelji se na setu standardnih uvjeta, kao ġto su 

procjena uġteda energije i cijene energije na kojima se ta procjena temelji te preliminarna prognoza troġkova. 

(7) Energetski certifikat za nove zgrade sadrģi preporuke za koriġtenje zgrade vezano na ispunjenje temeljnog 

zahtjeva za graĽevinu gospodarenja energijom i oļuvanja topline i ispunjenje energetskih svojstava zgrade. 

(8) Energetski certifikat zgrade sa sloģenim tehniļkim sustavom potpisuju imenovana osoba u pravnoj osobi 

koja je nositelj izrade energetskog certifikata i po jedna fiziļka ovlaġtena osoba koja je sudjelovala u energetskom 

certificiranju te zgrade u dijelu svoje struke odnosno osoba zaposlena u ovlaġtenoj pravnoj osobi (osoba navedena 

na rjeġenju o ovlaġtenju pravne osobe) koja je sudjelovala u energetskom certificiranju te zgrade. 

Ļlanak 20. 

Energetski certifikat izraĽuje se elektroniļki i ispisuje iskljuļivo putem informacijskog sustava za izradu 

energetskog certifikata uspostavljenog od strane Ministarstva, a prema Prilogu 2. ovog Pravilnika. 

Izdavanje energetskog certifikata  

Ļlanak 21. 

(1) Energetski certifikat izdaje se za cijelu zgradu. 

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga ļlanka energetski certifikat moģe se izdati i za dio zgrade ako se radi o zgradi 

koja je prema ovome Pravilniku definirana kao èzgrada s viġe zonaç. 

(3) Iznimno od stavka 1. ovoga ļlanka za zgrade koje se prodaju, iznajmljuju, daju na leasing ili u zakup 

energetski certifikat se moģe izdati i za dio zgrade koji ļini samostalnu uporabnu cjelinu zgrade. 

(4) Iznimno od stavka 1. ovoga ļlanka za zgradu koja je prema ovome Pravilniku definirana kao èzgrada s 

viġe namjenaç kod koje se samostalna uporabna cjelina zgrade koristi za javnu namjenu prema ļlanku 5. stavku 1. 

ovoga Pravilnika, za taj dio zgrade se izdaje zaseban energetski certifikat. 

(5) Zgrada i samostalna uporabna cjelina zgrade moģe imati samo jedan vaģeĺi energetski certifikat. 

Izdavanjem novog energetskog certifikata prethodni energetski certifikat prestaje vaģiti. 

(6) Vlasnik samostalne uporabne cjeline zgrade moģe naruļiti izradu energetskog certifikata i u sluļaju ako 

zgrada u cjelini ima vaģeĺi energetski certifikat, tada je za tu samostalnu uporabnu cjelinu vaģeĺi energetski 

certifikat onaj koji je izdan za tu samostalnu uporabnu cjelinu zgrade. 

(7) U sluļaju da se za èzgradu s viġe namjenaç izdaje jedan zajedniļki energetski certifikat za cijelu zgradu, 

tada se postupak energetskog certificiranja te zgrade provodi sukladno preteģitoj namjeni zgrade. 

(8) Ovlaġtena osoba koja je izradila energetski certifikat zgrade potpisan od svih ovlaġtenih osoba koje su 

sudjelovale u njegovoj izradi dostavlja ga investitoru, vlasniku odnosno naruļitelju ili korisniku, kod 



viġestambenih zgrada upravitelju zgrade i predstavniku suvlasnika zgrade, odnosno predstavniku korisnika zgrade, 

izraĽeno na papiru u dva istovjetna primjerka i kao elektroniļki zapis izraĽen na naļin da je onemoguĺana 

promjena sadrģaja odnosno zamjena dijelova. U sluļaju da se radi o zgradi s viġe suvlasnika, ovlaġtena osoba 

dostavlja po jednu presliku energetskog certifikata svakom od suvlasnika zgrade. 

VI. REDOVITI PREGLED SUSTAVA GRIJANJA, SUSTAVA HLAņENJA I SUSTAVA 

VENTILACIJE I KLIMATIZACIJE U ZGRADI  

Redoviti pregled sustava grijanja  

Ļlanak 22. 

(1) Redoviti pregled sustava grijanja se obvezno provodi za kotlove na tekuĺa, plinovita ili kruta goriva 

pojedinaļne nazivne toplinske snage za grijanje prostora veĺe od 20 kW. 

(2) Redoviti pregled sustava grijanja sadrģi prikupljanje i pregled dokumentacije, vizualni i funkcionalni 

pregled sustava grijanja i grijanih prostora, potrebna mjerenja, pripremu prijedloga mjera za poboljġanje 

energetske uļinkovitosti sustava i izradu zavrġnog izvjeġĺa. 

(3) Za redoviti pregled sustava grijanja s kotlom potrebne podatke ovlaġtena osoba prikuplja iz izvijeġĺa o 

ispitivanju kotla od ovlaġtenih/akreditiranih osoba za tu vrstu djelatnosti. 

(4) Ovlaġtena osoba temeljem redovitog pregleda i prijedloga mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti 

sustava moģe naruļitelju predloģiti i kraĺi rok do sljedeĺeg redovitog pregleda propisanog Zakonom. 

Redoviti pregled sustava ÈÌÁíÅÎÊÁ 

Ļlanak 23. 

(1) Redoviti pregled sustava hlaĽenja se obvezno provodi za sve rashladne ureĽaje pojedinaļne nazivne 

rashladne snage veĺe od 12 kW. 

(2) Redoviti pregled sustava hlaĽenja sadrģi prikupljanje i pregled dokumentacije, vizualni i funkcionalni 

pregled sustava hlaĽenja i hlaĽenih prostora, prikupljanje potrebnih podataka od ovlaġtenih/akreditiranih osoba za 

tu vrstu djelatnosti, pripremu prijedloga mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti sustava i izradu zavrġnog 

izvjeġĺa. 

(3) Ovlaġtena osoba temeljem redovitog pregleda i prijedloga mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti 

sustava moģe naruļitelju predloģiti i kraĺi rok do sljedeĺeg redovitog pregleda propisanog posebnim propisom 

kojim se ureĽuje gradnja. 

Redoviti pregled sustava ÍÅÈÁÎÉéËÅ ventilacije i klimatizacije 

Ļlanak 24. 

(1) Redoviti pregled sustava mehaniļke ventilacije i klimatizacije se obvezno provodi za sve klima komore 

koje ispunjavaju barem jedan od slijedeĺa dva uvjeta: nazivni protok zraka od najmanje 2.500 m3/h i veĺi, nazivna 

rashladna snaga hladnjaka veĺa od 12 kW. 

(2) Redoviti pregled sustava mehaniļke ventilacije i klimatizacije sadrģi prikupljanje i pregled 

dokumentacije, vizualni i funkcionalni pregled sustava mehaniļke ventilacije i klimatizacije i kondicioniranih 

prostora, prikupljanje potrebnih podataka od ovlaġtenih/akreditiranih osoba za tu vrstu djelatnosti, pripremu 

prijedloga mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti sustava i izradu zavrġnog izvjeġĺa. 

(3) Ovlaġtena osoba temeljem redovitog pregleda i prijedloga mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti 

sustava moģe naruļitelju predloģiti i kraĺi rok do sljedeĺeg redovitog pregleda propisanog Zakonom. 

Ļlanak 25. 

(1) Redoviti pregled sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u postojeĺoj zgradi 

zavrġava Izvjeġĺem o redovitom pregledu sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije. 

(2) Sadrģaj Izvjeġĺa o redovitom pregledu sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i 

klimatizacije utvrĽen je Metodologijom. 

(3) Izvjeġĺe iz stavka 1. ovoga ļlanka sadrģi informacije o svim provedenim radnjama u sklopu redovitog 

pregleda, rezultate pregleda, procjena uļinkovitosti i dimenzioniranja sustava u odnosu na potrebe zgrade, 

usporedbe s tehniļkim specifikacijama proizvoĽaļa te prijedlog mjera za poboljġanje energetske uļinkovitosti 

sustava. 

(4) Ovlaġtena osoba koja je izradila Izvjeġĺe iz stavka 1. ovoga ļlanka potpisuje ga i dostavlja investitoru, 

vlasniku, naruļitelju ili korisniku zgrade, a kod viġestambenih zgrada upravitelju zgrade i predstavniku suvlasnika 

stanara, odnosno predstavniku korisnika zgrade, izraĽeno na papiru u jednom primjerku i kao elektroniļki zapis 

izraĽen na naļin da je onemoguĺana promjena sadrģaja odnosno zamjena dijelova. Ostali suvlasnici imaju pravo 

uvida u Izvjeġĺe. 



(5) Izvjeġĺe o redovitom pregledu sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije 

izraĽuje se elektroniļki i ispisuje iskljuļivo putem informacijskog sustava za izradu Izvjeġĺa o redovitom pregledu 

sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije uspostavljenog od strane Ministarstva, a 

prema Prilogu 4. ovog Pravilnika. 

(6) Vlasnik ili upravitelj zgrade duģan je voditi evidenciju o redovitim pregledima sustava grijanja, sustava 

hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije i ļuvati ta Izvjeġĺa najmanje deset godina od dana izrade istih. 

(7) Vlasnik ili upravitelj zgrade kod ponovnog redovitog pregleda sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava 

ventilacije i klimatizacije duģan je ovlaġtenoj osobi dati na uvid prethodna izvjeġĺa o redovitom pregledu i izvjeġĺa 

o redovitom pregledu i servisu u svrhu odrģavanja. 

VII. REGISTAR IZVJEĠĹA O ENERGETSKIM PREGLEDIMA ZGRADE I 

ENERGETSKIH CERTIFIKATA I IZVJEĠĹA O REDOVITIM PREGLEDIMA SUSTAVA 

GRIJANJA, SUSTAVA HLAņENJA I SUSTAVA VENTILACIJE I KLIMATIZACIJE U 

ZGRADI 

Ļlanak 26. 

(1) Ministarstvo u elektroniļkom obliku ustrojava i vodi registre: 

ï izvjeġĺa o energetskim pregledima zgrade, 

ï izdanih energetskih certifikata prema obrascu iz Priloga 3 ovoga Pravilnika 

ï izvjeġĺa o redovitim pregledima sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u 

zgradi prema obrascu iz Priloga 4 ovoga Pravilnika. 

(2) Izvjeġĺa o energetskim pregledima zgrade, energetski certifikati i izvjeġĺa o redovitim pregledima sustava 

grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije i klimatizacije u zgradi koji se ne nalaze u Registrima iz stavka 1. 

ovoga ļlanka nisu vaģeĺi. 

VIII. NEOVISNA KONTROLA ENERGETSKOG CERTIFIKATA I IZVJEĠĹA O 

REDOVITOM PREGLEDU SUSTAVA GRIJANJA, SUSTAVA HLAņENJA I SUSTAVA 

VENTILACIJE I KLIMATIZACIJE U ZGRADI  

Neovisna kontrola 

Ļlanak 27. 

Energetski certifikati i izvjeġĺa o redovitom pregledu sustava grijanja, sustava hlaĽenja i sustava ventilacije 

i klimatizacije u zgradi podlijeģu neovisnoj kontroli koja se provodi na naļin utvrĽen posebnim propisom. 

IX. NADZOR NAD PROVEDBOM PRAVILNIKA 

Ļlanak 28. 

Nadzor nad provedbom odredbi ovoga Pravilnika obavlja Ministarstvo. 

X. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 

Ļlanak 29. 

(1) Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje vaģiti Pravilnik o energetskom pregledu zgrade i 

energetskom certificiranju (èNarodne novineç broj 48/14, 150/14, 133/15, 22/16, 49/16, 87/16, 17/17, i 77/17) 

(2) Odredbe Pravilnika o energetskim pregledima graĽevina i energetskom certificiranju zgrada (èNarodne 

novineç, broj 81/2012, 29/2013 i 78/2013) u dijelu koji se odnosi na provoĽenje energetskih pregleda javne 

rasvjete primjenjuju se do donoġenja posebnog propisa kojim ĺe se urediti to podruļje. 

Ļlanak 30. 

Ovaj Pravilnik objavljuje se u èNarodnim novinamaç i stupa na snagu 30. rujna 2017. godine 

Klasa: 360-01/17-12/8 
Urbroj: 531-04-2-17-4 
Zagreb, 23. kolovoza 2017. 

Ministar 

Predrag  £ÔÒÏÍÁÒȟ v. r. 
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Energetski razredi zgrada iz ļlanka 17. ovoga Pravilnika utvrĽeni su za zgrade iz ļlanka 7. stavka 1. ovoga Pravilnika prema Tablici 1. i Tablici 2.: 
Tablica 1.     Energetski razred grafiļki se prikazuje na energetskom certifikatu zgrade slovom (A+, A, B, C, D, E, F, G) s podatkom o specifiļnoj godiġnjoj potrebnoj 

toplinskoj energiji za grijanje za referentne klimatske podatke izraģenoj u kWh/(mĮa). 

Energetski 
razred 

QȭȭH,nd,ref ÓÐÅÃÉÆÉéÎÁ ÇÏÄÉĤÎÊÁ potrebna toplinska energija za grijanje za referentne klimatske 
ÐÏÄÁÔËÅ Õ Ë7ÈȾɉÍόÁɊ 

A+ Ѕ ρυ 

A Ѕ ςυ 

B Ѕ υπ 

C Ѕ ρππ 

D Ѕ ρυπ 

E Ѕ ςππ 

F Ѕ ςυπ 

G > 250 

 

Tablica 2.     Energetski razred grafiļki se prikazuje na energetskom certifikatu zgrade slovom (A+, A, B, C, D, E, F, G) s podatkom o specifiļnoj godiġnjoj primarnoj 

energiji, Eprim izraģenoj u kWh/mĮa. 
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PRILOG 3 
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